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H200 internal USB Hub

P/N: PS-ACC-IU2HO0R-1

Internal USB Hub

— @Internal USB 2.0 9-Pin Headers

(to power supply)

@ SATA-to-DC Power Adapter

thermaltake

(to motherboard)

© LED Indicator f(BMagnets(inthe bottom)

©® Micro USB Data Cable

© USB 2.0 Type-A Ports

@ Interne USB 2.0 9-Pin Anschliisse

@ SATA-zu-DC Netzteil (zur Stromversorgung)
© Micro-USB Datenkabel (zum Motherboard)
@O LED-Anzeige

© USB 2.0 Typ-A Anschliisse

@ Magnete (unten)

@ Connecteurs internes USB 2.0 a 9 broches

@ Adaptateur d'alimentation SATA-DC (vers I'alimentation)
© Cable de données micro USB (vers la carte mére)

@ Indicateur LED

© Ports USB 2.0 Type-A

@ Aimants (2 la base)

{ Espariol ]

@ Cabezales internos USB 2.0 de 9 pines

@ Adaptador de alimentacion SATA a DC (a la fuente de alimentacion)
© Cable de datos Micro USB (a la placa base)

@ Indicador LED

@ Puertos USB 2.0 Type-A

@ Imanes (en la parte inferior)

[ italiano ]

@ Terminale interno USB 2.0 a 9 pin

@ Alimentatore SATA-to-DC (verso alimentazione)
© Cavo dati Micro USB (verso scheda madre)

O Indicatore LED

© Porte USB 2.0 Type-A

@ Magneti (sul fondo)

@ Headers de USB interno 2.0 9 pinos

@ Adaptador de Energia SATA-para-DC (para alimentag&o)
© Cabo de Dados Micro USB (para motherboard)

@ Indicador LED

© Portas USB 2.0 Tipo A

@ Imas (no fundo)

© REBUSB 2.0 98 R

O SATAHEDCERR (EEBRMMER)
© Micro USB B RHR (EE X #4R)

O LEDiETE

© USB 2.0 Type-ABEH

@ WEBUSB 2.0 95N

O SATA¥DCEIR%K (EERRHAR)
© Micro USB A4 (EE EH4R)

O LEDIERIT

G USB2.0 AR ED

O (R

@ HEUSB2.09E > A Y A —

@O SATA-DCERTH 72— ( BREANER)
© Micro USBF—2 7 —7 )L ( X ¥—
OLEDA > YT —2&

@ USB 2.0 Type-AR— k

OWEA (T#H)

RASRAT )

[1) BHyTpeHHue 9-koHT. pasbembl USB 2.0

@ Anantep nutanns SATA—DC (k MCTOUHUKY NUTaHMS)
© Lndposoii kabens Micro USB (k cuctemHoii nnate)
O C-uHankaTop

@ MopTel USB 2.0 (Tvna A)

@ MarnuTel (B HUXHE# YacTy)

@ Dahili USB 2.0 9 Pimli Baglantilar

@ SATA - DC Giig Adaptorii (giig kaynagina)
© Mikro USB Veri Kablosu (ana karta)

O LED Goésterge

© USB 2.0 Tip A Baglanti Noktalari

@ Miknatislar (alt kisimda)

@ wo9ma USB 2.0 9-pin n1alu

@ w1asazuailings SATA-to-DC (ldaniaasdunans)
© auiauiazaya Micro USB (s siuuuasa)

O W LED vandaius:

@ nain USB 2.0 Type-A

O wiidn (fauan)

If the power supply is still unable to function properly after following the above instruction,
please contact your local store or Tt branch office for after sales service. You may also refer to
Thermaltake’s website for more technical support: thermaltake.com
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H200 internal USB Hub

P/N: PS-ACC-IU2HO0R-1

nstallation Steps

1. Attach the H200 Internal USB Hub to any steel surface in your case using the
embedded magnets. (X Please keep a safty distance between magnets and all
objects that can be damaged by magnetism.)
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Befestigen Sie den Hub mit den eingebauten Magneten
an einer beliebigen Stahloberflache in Inrem Gehéause.
(3 Bitte halten Sie einen Sicherheitsabstand zwischen
Magneten und allen Gegenstanden, die durch
Magnetismus beschadigt werden kénnen.) FRANBOEY  Bo2ERMENSABHETANRL.
O BBk S AE M AT BE R R S IR SR Y A RIS R 2 BB )

Fixez le hub & une surface en acier dans votre boitier a

l'aide des aimants intégrés. (3 Veuillez garder une -5 _ — B 1) 4
distance de sécurité entre les aimants et les objets ggghT?g;éi%g;g;w;g?ﬁgig;%ég
pouvant étre endommagés par le magnétisme.) HEASTHEL G REEL, ) " :

G
Conecte el concentrador a cualquier superficie de acero, Eycox
en su caso usando los imanes incorporados. C NoMOWbH0 BCTPOGHHBIX MArHUTOB Npukpenute
(3% Mantenga una distancia de seguridad entre los KOHLIEHTPATOP K 110GO/ U3 CTanbHbIX NOBEpXHOCTEH
imanes y todos los objetos que puedan ser dafiados BHYTPY Kopryca. CoxpaHsiiTe 6e3onacHoe paccTosiHue
por el magnetismo). MEX/ly MarHuTamu 1 KOMNOHEHTaMM, KOTOPbIE MOTyT
BbITb NOBpeXAeHbl MarHUTHbIM Nonem.

Itali

Fissare I'hub a qualsiasi superficie in acciaio utilizzando i - " . "
magneti incorporati. (3 Tenere una distanza di sicurezza EHQI‘ICIYL timlesik miknatislari kullanarak kasanizdaki

tra i magneti e tutti gli oggetti che possono essere erhangi bir gelik ylizeye tutturun. (X Liitfen miknatislar
danneggiati dal magnetismo.) ve manyetizmadan hasar gorebilecek tim nesneler

arasinda bir giivenlik mesafesi birakin.)
Ponugués
Ligue o hub a qualquer superficie de a¢o na sua caixa
utilizando os imas incorporados. (3% Mantenha uma

distancia de seguranga entre os imas e todos os objectos (% T‘!J““Q“““T"“ﬁﬂj‘a"’ﬁ’—'i’""”\"\“‘"in g
que possam danificar o magnetismo.) WarInMIMNANaAARAMMEEUIEAINEUINLIUEN)

Aaduiuiuaaminian lwesuasnaiaslswnuanideay |

2. Ensure your PC is powered off and connect the hub to your power supply using

SATA-to-DC Power Adapter.

Deutsch

Vergewissern Sie sich, dass |hr PC ausgeschaltet ist
und schlieRen Sie den Hub mit dem SATA-zu-DC
Netzteil an die Stromversorgung an.

Assurez-vous que votre ordinateur est hors tension et
connectez le hub & votre bloc d'alimentation & l'aide
d'un adaptateur d'alimentation SATA-DC.

Asegurese de que su PC esté apagado y conecte el
concentrador a la fuente de alimentacion utilizando un
adaptador de alimentacion SATA a DC.

Assicurarsi che il PC sia spento e collegare I'hub
all'alimentatore utilizzando I'adattatore di alimentazione
SATA-DC.

Certifique-se que o seu PC esta desligado e ligue o hub
a sua alimentagéo através do adaptador de energia
SATA-para-DC.
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RRENEMEMME  FIASATABDCERMS KRS
ELERHER,

18 4 0 XX
BREWBIMEXHIE , FIASATARDCHIRLFHRL S
BEBRHNEE.

NYIYOBEEAT UL, SATADCRETH 7 5—%
BRELTN\T EBECEELET.

YBeauTecs, 4TO KOMNbIOTEP BLIKNIOYEH, N MOAKNIYUTE
KOHLLEHTPATOP K UCTOYHMKY MUTaHMA Yepes aganTep
nutanna SATA—DC.

Bilgisayarinizin kapatildigindan emin olup, dagiticiyi,
SATA - DC gii¢ adaptorinii kullanarak gii¢ kaynaginiza
baglayin.
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SATA-to-DC

3. Firmly connect the Micro USB Data Cable to the hub and connect the other end
to your motherboard's Internal USB 2.0 9-Pin Header.

4. Connect USB devices to the Internal USB 2.0 9-Pin Headers or USB 2.0 Type-A
Ports on the hub.

SchlieRen Sie das Micro-USB Datenkabel fest an den
Hub an und verbinden Sie das andere Ende mit dem
internen USB-2.0 9-Pin Anschluss Ihres Motherboards.

Connectez fermement le cable de données micro USB
au hub et connectez I'autre extrémité au connecteur
USB 2.0 & 9 broches de votre carte meére.

Conecte firmemente el cable de datos micro USB al
concentrador y conecte el otro extremo al cabezal
interno de 9 pines USB 2.0 de su placa base.

Collegare saldamente il cavo dati micro USB all'hub e
collegare I'altra estremita alla testata interna USB 2.0
a9 pin della scheda madre.

Conecte firmemente o cabo de dados micro USB ao
hub e ligue a outra ponta ao header de USB interno 2.0
9 pinos da sua motherboard.
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HapexHo noacoeanHnTe uudposoi kabens Micro USB
K KOHLEHTPATOPY 1 BHYTPEHHEMY 9-KOHTaKTHOMY
pasbemy USB 2.0 Ha cuctemHoi nnarte.

Mikro USB veri kablosunu dagiticiya sikica baglayin,
diger ucunu da ana kartinizin dahili USB 2.0 9 pimli
baglantisina takin.
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\ifaumasnuiajavaya micro USB 1gfuduuuuu
uaznalarsdnarunilawniuigainas USB 2.0 9-pin
Moluaauuuase
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SchlieRen Sie USB-Geréte an die internen 9-Pin
USB-2.0 Anschliisse oder USB-2.0 Typ-A Anschlisse
am Hub an.

FUSBR&EEEZENEUSB 94t NUSB AREA.,
Connectez les périphériques USB aux connecteurs
USB 2.0 & 9 broches internes ou aux ports USB 2.0
Type-A du hub.

USBF/Y/ AZRBUSB 2.0 O VA Y A —F /N7 LD
USB 2.0 Type-Afi— AAEBL & T

MopcoeanHnTe USB-ycTpoiicTBa K BHYTPEHHUM
9-KOHTaKTHbIM padbemam USB 2.0 unu noptam USB 2.0
(Tuna A).

USB aygitlarini dagiticidaki dahili USB 2.0 9 pimli
baglantilara veya USB 2.0 Tip A baglanti noktalarina
baglayin.

Conecte los dispositivos USB a los conectores internos
USB 2.0 de 9 pines o a los puertos USB 2.0 Type-A
del concentrador.

Collegare i dispositivi USB ai terminali interni USB 2.0
a9 pin o alle porte USB 2.0 Type-A dell'hub.

Conecte os dispositivos USB aos headers de USB
interno 2.0 9 pinos ou portas USB 2.0 Tipo A no hub.

\faumaginsny USB (anfusasna USB 2.0 9-pin
mulunianasa USB 2.0 Type-A Tudu
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